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               JUMPER 550 

35000 pln + vat/tax 
WYPOSAŻENIE STANDARDOWE / STANDARD EQUIPMENT:  

KADŁUB / HULL  

• laminat poliestrowy wykonywany ręcznie / the 

laminates polyester handmade   

• wzmocniona strefa denna oraz dziobowa / 

strengthening area on front and main floor 

• skrzynia miecza szybrowego wlaminowana i 

wzmocniona / laminate drop keel box  

• miecz szybrowy, laminatowy wypełniony ołowiem 

,waga 130 kg z mechanizmem podnoszenia / drop 

keel, laminate and  lead like filler, ,weight 130 kg 

with easy coming up with the aid of elevator  

• balast denny, wewnętrzny 60 kg / inside ballast  60 

kg   

TAKIELUNEK (zgodnie z przepisami klasy Micro) /  

RIGGING(like Micro Class rules)  

• maszt 7,70 m - profil aluminiowy / mast 7,70 m - 

profil aluminiowy  

• bom  2,65m - profil aluminiowy / boom  2,65m -

 profil aluminiowy   

• olinowanie stałe ze ściągaczami / standing rigging 

with screw  

• komplet fałów i dwie cumy / halyards and two 

mooring lines 

• fok 6,8 m2  firmy Narwal / jib 6,8 m2  firm Narwal   

• grot 11,7 m2  firmy Narwal / mainsail 11,7 m2  firm 

Narwal 

• spinaker 19,6m2 firmy Narwal / spinnaker 19,6m2 

firm Narwal 

• szoty foka (10 m lina 10 mm) / sweet jib (10 m rope 

10 mm) 

• talia grota (14 m lina 10 mm) / mainsail tackle (14 m 

rope 10 mm) 

• brasy spinakera (20m lina 6mm) / braces spinnaker 

(20m rope 6mm) 

• obciągacz bomu / kicking strap 

• linki regulacji (lina 6-8mm) / lines for regulations 

(rope 6-8mm) 

 

 

POKŁAD / DECK  

• laminat poliestrowy wykonany ręcznie – przekładka 

AIREX 10mm / the laminates polyester handmade  –and  

layer AIREX 10mm 

• powierzchnia przeciwpoślizgowa w żelkocie w kolorze 

pokładu / surface antislide in gealcoat colour like deck 

• kosz dziobowy standardowy/ bow basket 

• sztagownik, podwięzi wantowe, podstawa masztu / stay 

catch, chain plate, mast base 

• dwie szyny szotowe z wózkami / two sheet rail and car   

• dwa bloczki szotowe + knagi / two sheet blocks + cleats   

• suw klapa laminatowa i sztorcklapa wykonana z 

poliwęglanu / flap laminate and secend flap polycarbon 

• jarzmo steru i rumpel (stop aluminium) , szybrowa 

płetwa sterowa laminat / helm rudder with  aluminum 

yoke and  hand tiller aluminium) ,laminate,drop flipper  

• bloczki zwrotne kontrafału i regulacji foka + dwie knagi/ 

blocks return halyard  and antihalyard jib + two cleats 

• bloczki i knagi do obsługi spinakerbomu i spinakera / 

blocks and cleats forspinnaker and spinnakerboom 

• ucha bezpieczeństwa (zgodnie z przepisami) / security 

eye (size 8) 

• knagi fałowe i do regulacji sztuk 7/ cleats  for halyards 

and for regulations 7 item 

• zaczepy talii grota/ eyeplate 

• pasy balastowe/ balast strip 

WNĘTRZE  (zgodnie z wymogami klasy Micro) / INSIDE  (like Micro 

Class rules) 

•  koja dziobowa laminat P-S  / front berth from lamiante 

P-S    

• podwójna koja rufowa laminat P-S / double Beck berth 

from laminate P-S 

• materace obszyte skajem / mattresses in artifical skin  

• grodzie / bulkhead  

• dwie  szafki kambuzowe laminat P-S / two cases from 

laminate P-S  

• burty wyklejone wykładziną dywanową / soft finish of 

broadside. 

• pilers podmasztowy z wyprowadzeniem fału miecza / 

pillar and sliding keel winch 

• wspornik miecza / keel support 



 

ADDITIONAL EQUIPMENT (additional payment) 
 

Additional equipment external 
 description 

1 
Powierzchnie antypoślizgowe na pokładzie w kolorze innym niż pokład/ surface antislide in other 
gealcoat colour like deck 

2 Otwierany, plastikowy luk okrągły mały na pokładzie/ open,plastic,round  fore heach 

3 Półkosze rufowe/ stern half basket 

4 Relingi pokładowe dwie sztuki/ rails two item 

5 Wspornik masztu/ mast support 

6 Stolik talii grota/mainsail tackle table 

7 Podstawa pod stolik talii grota/ suport for mainsail takle table 

8 System wystrzeliwanego spinaker bomu/ kicking spinakerboom 

9 Bloczki kabestanowe szotów foka/cabstain bocks for jib sheet 

10 Bloczki kabestanowe brasów spinakera/cabstain blocks for Brades spinnaker 

11 Bloczek kabestanowe talii grota/cabstain blocks mainsail tackle 

12 Pasy samonośne/ standing ballast strip 

13 Kieszenie na spinakera dwie sztuki/baggs for spinnaker 

14 Zaczep silnika/engine catch 

15 Łoża taransportowe do przyczep typu Zaród/transport  cradle for „ZAROD” trailer 

16 System napinania sztagu/stay tightening system 
 

 
Additional equipment internal 

  description 
1 Podsufitka z laminatu/ laminate under celing  

2 Komplet  jaskółek dziobowych/ swallows. two item 

3 Podłoga ze sklejki teakowej (dopłata do standardowej)/ finish in timber. 

4 Materace z obiciem materiałowym/ matterasses in fabric 
 

 
Na życzenie klienta montujemy i instalujemy dodatkowy osprzęt  

We fit additional accessories on wish of client 
 
Zastrzegamy sobie możliwość zmiany ceny oraz listy wyposażenia. / We stipulate capability of price change and lists of 
endowments. 
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